***

Когда я вижу на сцене Олю Чикину - внутри зажигается бенгальский огонь, да не один - фейерверк разноцветных языков пламенных брызжет на сцене от неё, маленькими петардами и хлопушками разрывается что-то в груди. Кажется, ещё чуточку - и тебя порвёт на кусочки и кусочки эти, залпом конфетти, взлетят над сценой, покружатся и осядут в задумчивости. И так - с каждой песней. 

В её песнях  - гремучая смесь отчаяния и восторга. От них - те самые прозрения и просветления в душах и лицах. 
Там - очень много жизни и смерти, нет - Смерти и Жизни, и они не противостоят друг дружке и не бодаются меж собой, не воюют - они текут нераздельно и неслиянно, как река и туман над ней.

Там гибельный восторг, захватывающий полностью 
Там всё это колдунство и скоморошество - и столько сострадания, что из меня оно переливается через край глазниц, солёным и горючим. 
Там... послушайте, для вас там наверняка что-то ещё, что-то своё найдётся. 
http://www.sunround.com/club/journals/24moroz_chikina.htm
Ирина Морозовская (Одесса)

***

Ольга Чикина – актриса. Основная её задача  - рассказать историю. Складывается такое впечатление, что и сочинялась сначала именно история, а потом уже подбирались способы её донесения до слушателя: музыка, слова (да, именно в такой очередности) и, наконец, когда всё готово – исполнение, с удовольствием от содержания истории, а не от того какая прелесть эту историю рассказывает. Наоборот, иногда она смешная, иногда жалкая и тут же поднимается до самоотречения и самых высоких человеческих чувств. Порой ироничная,  порой простушка и вот уже  -  философ. И поэтому её интересно слушать, ловить каждое слово, каждый нюанс речи. Я впервые, наверное, ни разу за концерт барда не улетел на время куда-то в эмпиреи вслед за красивым голосом, образом или мелодией.
http://creativpodiya.com/?p=9106
Игорь Касьяненко (Сумы)
 
***
«Модернистская АП – а Ольга Чикина, несомненно, является одним из ярчайших ее представителей – стремится не воссоздать реальность, а нарисовать идеальный, часто иррациональный мир и обжить его. Модернистам труднее, чем позитивистам: им необходимо вдохнуть жизнь в совершенно незнакомую, не познаваемую посредством опыта модель. Многим не удается, а Чикина с этим справляется.»

«Вообще, Ольга Чикина – пожалуй, самый загадочный автор в АП. Составить представление о ней по ее песням чрезвычайно трудно, в любом случае это будет скорее область допустимых догадок, нежели точное попадание. Чикина не раскрывается, не выплескивает эмоции, не выставляет наружу сокровенные мысли – то есть абсолютно не соответствует сложившемуся в 60-70-е годы представлению о том, что АП ценна в первую очередь искренностью. В действительности, Чикина потрясающе искренний автор, но понять это можно лишь тогда, когда принимаешь ее художественный мир, который суть отражение индивидуальных представлений о рае. Рай – понятие настолько личное, интимное, трепетное, что чаще всего не демонстрируется на публику без вспомогательных или защитных чехлов. В этом смысле Чикина, создавшая несколько абсолютно обнаженных, незащищенных, доступных взгляду зарисовок рая – автор удивительного мужества и предельной искренности.» 

«Путь Ольги Чикиной – в том виде, в котором мы его наблюдаем до настоящего момента – это путь человека необычайно талантливого и уже, без всякого сомнения, вписавшего страницу в историю российской АП. Столь щедро одаренные люди ухитряются извлечь чистую ноту из практически любого материала, за который ни берутся. Сами изменения в творчестве Чикиной показательны, поскольку являются не следствием захватившей автора идеи, а результатом общего изменения нашей действительности. Ольга – потрясающе точный камертон, эти метаморфозы улавливающий. Способность не отставать от эпохи, не прилагая к этому ни малейших усилий и даже не стремясь удержаться на плаву, – редчайшее умение большого таланта, оказавшегося в нужное время в нужном месте.»

http://sova-f.dreamwidth.org/210420.html
Москвошвей (Москва)

Стихи и песни рязанского поэта, художника и барда Ольги Чикиной – это целая галерея персонажей, от лица и языком которых она говорит. Оля филолог с великолепным чувством языка. Русская речь её то прозрачно классична, то пересыпана просторечиями и диалектизмами. Сколько раз у меня в первый момент возникала мысль: «так нельзя! Это не по-русски!» А во второй приходило понимание, что в этом месте вот только так и нужно. Лексика меняется от песни к песне, от персонажа к персонажу – речь ведь часто ведётся от первого лица. И поэтому неискушённому слушателю (читателю) трудно порой не объединить лирического героя (особенно, когда этот герой – женщина) с автором. Но отношения автора и героя нередко, мягко говоря, неоднозначны. Оля сочувствует ВСЕМ своим персонажам (двуногим, четвероногим, крылатым, бескрылым – короче, вообще ВСЕМУ живому!), порой прячет это за юмором, за иронией, за пограничной с нормативной лесикой, но со-чувствует. Сочувствует, но всё же со многими себя отнюдь не отождествляет. Просто её стихи и песни – это театр Ольги Чикиной, точно так же, как песни Юлия Кима и Михаила Щербакова – это их театр. Это – Литература, а в литературе персонажи начинают жить своей жизнью. Автору остаётся подчиниться.
http://ligrin.livejournal.com/145919.html
Григорий Певзнер (Марбург)

***

В песнях Оли - яркая, живая, кипящая смесь казалось бы, абсолютно несоединимых составляющих. Женские-бабьи "причитания", "думы" и "плачи" по несложившейся девичьей судьбе. Ностальгические экскурсы в советское детство и юность (это та самая "тоска по ушедшим годам, любимая в нашей стране", о которой так точно сказала Ольга в одной из своих песен). Изумительное чувство юмора, абсурда и нонсенса окружающей жизни, которые только и делают ее иногда выносимой, а временами и прекрасной. И тут же, буквально на расстоянии нескольких строк - такой высокий трагизм понимания окружающего, такая боль и мука, и умение выразить все это в нескольких снайперски точных словах, которые свойственны только очень большому художнику.
 
http://fenixclub.com/index.php?showtopic=141679
vjub58 (Германия)

***

Вот что  написала Татьяна Алексеева в своем ЖЖ - СОЛНЕЧНЫЙ КРУГ (про Олю Чикину) .

